
 MANUAL DE INSTRUCCIONES EW

1-PARA PROGRAMAR Y CAMBIAR EL CÓDIGO DE USUARIO

a- Primero, abra la puerta de su caja fuerte sin girar la manija giratoria antes de comenzar a programar su caja

fuerte. Retire la tapa del compartimiento de la batería en la parte posterior de la puerta y coloque las baterías

(4xpilas 1.5 tipo AA) en el soporte . (Baterías incluidas dentro de la caja fuerte).

b- Presione el botón rojo detrás de la puerta mientras la puerta está abierta, la luz amarilla se encenderá con un

pitido corto, introduzca el código de usuario de 3-8 dígitos usando cualquier número de "0" a "9" en 30

segundos , luego presione "E" para confirmarlo.

c- Para cambiar el código de usuario, opere con los mismos procedimientos que se detallan arriba.

2-ABRIR LA CAJA FUERTE

Ingrese el código de usuario que programó, luego presione "E", la luz verde se encenderá, gire la llave 5

segundos y sáquela para abrir la caja fuerte. Si introduce un dígito incorrecto, puede presionar "C" para

cancelarlo.

Nota: Cada vez que presione, la luz amarilla parpadeará con un breve pitido, lo que indica que el

microprocesador lo confirmó. Si la luz amarilla sigue parpadeando con el pitido, significa que el código es

incorrecto. Si introduce el código incorrecto tres veces hará que el microprocesador se bloquee durante 20

segundos, si vuelve a presionar tres veces el código de manera incorrecta, el microprocesador se bloqueará

durante 5 minutos.

3-CERRAR LA CAJA FUERTE

Cierre la puerta y gire la llave o manija en sentido antihorario para bloquear la caja fuerte.

4-CÓMO USAR LAS LLAVES DE ANULACIÓN

Para su comodidad, hemos diseñado un sistema de anulación manual para su caja fuerte, suministramos 2 llaves

de anulación. Estas laves le permiten abrir la caja fuerte en todo momento, incluso cuando las baterías están

agotadas o cuando ha olvidado su código. El ojo de la cerradura se encuentra detrás de la placa de anulación

junto a la manija, retire la tapa, inserte la llave de anulación y gírela, luego gire la manija para abrir la caja fuerte

como de costumbre.

5- PARA REEMPLAZAR LAS BATERÍAS

Cuando intruduzca su código personal para abrir la caja fuerte, si la luz roja está encendida con luz verde,

significa que las baterías se están agotando y debería cambiar las baterías. Para asegurarse de que las baterías

estén instaladas correctamente, por favor, efectúe una prueba antes de cerrar la puerta.

6-INSTALACIÓN DE LA CAJA FUERTE

Para reducir el riesgo de la caja fuerte, se puede asegurar al suelo, a la pared o en un armario. Para su

comodidad, hay dos orificios en la parte inferior y en la parte posterior de la caja fuerte, por lo tanto, se puede

fijar mediante los tornillos de expansión suministrados.

ADVERTENCIA:

a- Guarde las llaves de anulación de la caja fuerte en otro lugar seguro y no dentro de la caja fuerte.

b-Si retira las pilas por mucho tiempo, deberá restablecer la contraseña
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1-TO PROGRAM AND CHANGE THE USER CODE

a- First, open the door of your safe, without turning rotary knob before you start to program your safe. Remove the

battery compartment cover on the back of the door and place the batteries (4x1.5 batteries type AA) into the

battery holder correctly. (Batteries included inside the safe).

b- Press the red button behind the door while the door is open, the yellow light will be on with a short beep, please

input the user code from 3-8 digits using any number from “0” to “9” within 30 seconds, then press “E” to

confirm it.

c- To change the user code, please operate it as same procedures as above.

2-TO OPEN THE SAFE

Input the user code you programmed, then press ”E”, the green light will be on, please turn the knob within 5

seconds and pull out to open the safe. If wrong digit is input, you can press “C” to cancel it.

Note: Each press the yellow light will flash with a short beep, indicating that micro processor confirmed it. If the

yellow light keeps on flashing with the beep means the code is wrong. Three times’ wrong code will result the

micro processor refuse to accept the input for 20 seconds, if press three times’ wrong code again will result the

micro processor refuse to accept for 5 minutes.

3-TO CLOSE THE SAFE

Close the door and turn the knob anti-clockwise will lock the safe.

4-HOW TO USE YOUR OVERRIDE KEYS

For your convenience, we have engineered a manual override system for your safe, we supplied 2pcs override

keys. These keys allow you to open the safe at all times, even when the batteries are run down or when you have

forgotten your code. The keyhole is situated behind the override cover plate beside the knob, take off the cover,

insert the override key and turn, then turn the knob to open the safe as usual.

5- TO REPLACE THE BATTERIES

When you input your personal code to open the safe, if the red light is on with green light, it means the batteries 

are low and you should change the batteries. To be sure the batteries are installed correctly. Please have a test 

before you close the door.

6-INSTALLING THE SAFE

To reduce the risk of the safe, it can be secured to floor, wall or in a cupboard. For your convenience, there are

two holes both in the bottom and on the back of the safe, therefore it can be fixed by the expansion bolts supplied.

WARNING:

a- Please keep the override keys of the safe in another safety place and do not inside the safe.

b-If taking out batteries for a long time, you need to reset the password
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